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Вислано одежу до Европі
Жіночий Комітет в Ню Йор

ку, який з рам єни, Злученого У- 

країнського Американського 
Допомогового .Комітету пере
водить з-бірку одежі, ДЛЯ висил
ки європейським Українцям — 
заверши© перший етап праці. 
Підготовані Комітетом р<ечі вже 
вислано- до Франції і Бельгії, а 
третя- готова посилка жде на 
транспорт у Італію.

До Франції і Бельгії Комі
тет переслав вантажу по ЗО 

бель, прямо на руки українсь
ких допомогових комітетів, я- 
кі у цих краях вже зорганізо
вано- на підставі дозволу місце
вої влади. Дл.я Італії белі вже 
спаковані, і, лиш ждуть на ко
рабельне місце. Комітет дістав 
запевнення^ що воно найдеться 
у найближчих тижнях.

І так дякуючи жертвенности 
нашого громадянства, яке на 
поклик Комітету переслало о- 
дежу — ще перед приходом 
тяжких зимових місяців мож 
буде дарувати одежу нашим 
нещасним скитальцям в Евро- 
пі. На цьому місці треба з при
знанням підкреслити, що наші 
люди дарували одежу вартісну, 
в доброму стані, при чому без- 
ісумніїв у* заслуга жіноцтва, яке 
дома не жаліло труду при зла
то дж енні посилок та давало ре
чі з благородною думкою, щоб 
вони справді служили свому 
призначенню.

іНа цьому міісц'г треба теж 
згадати про працю тих ідей
них одиниць спосеред нюй-ор- 
ського жіноцтва, які майже три 
місяці трудилися над зготов- 

ленням цьоіго першого транс
порту одежі. Два рази у тиж
день, або й ч»астійше, сходили
ся жінки разом щоб розпако
вувати та сортувати речі, при
слані до складнидь. Від 9. .год. 
рано до 5. вечером, йшла мо
зольна праця, м-айже цілий час 
виконувана стоячки. І навіть у 
найгоря'чійші літні дні ніхто не 
думав про перерву.

Після організаційної прина
лежносте над зготовленн'ям 
перших посилок одежі- у Євро
пу працювали:

Від нюйОрських відділів СУА 

пані:К. Пелешок, С. Абрагамов*- 
ська, Р. Дерех, К. Дрозди'к, Е.

Ми не падаємо духом
■Канадійський “Український 

Голос” під повищим наголов
ком містить уривок з листа од
ної української діячки, який 

прийшов сюди зі Швейцарії. 
Зміст листа, вказує понад увесь 
сумнів, що його авторка — це 
членка Союзу Українок Захід
ної України.

Ділимося ним з нашими Чи
тачками- прибиті» суїмом по 
втраті цего велитенського ор
ганізаційного дорібку україн
ського жіноцтва, яким буїв Со
юз Українок у Галичині і Воли
ні, А водночас, по словам ав
торки “не падаємо духом” ві- 
рючи в духову силу нашого на
роду, /якої не знищив Гітлерів
ський терор, ні не вбє больше- 
вицька неволя.

Авторка пише:

“Які труднощі в житті й пра
ці нашій мали ми з'а існування 
Польщі, Ви це знаєте. Але годі 
Вам удовити, яке життя настало- 
для нас з приходом большеви- 
ків у вересні; 1939 року. Це не 
тільки те, що всі наші націо
нальні організації перестали іс
нувати, це не тільки був заник 
нашого національного життя 
взагалі, це було насильство над 
кожною людиною зокрема, що 
їй кажуть жити, думати й ба
жати по наказу ̂ гори. Стільки 
тоді' ізитерпіів наш нарід, важко 
описати.

В обставинах большевицької 
дійсносте неможливо було на
віть зберегти архів Союзу У- 
країнок. Пропали всі докумен
ти й м-атеріяли про 55-літню 
працю українського зорганізо
ваного жіноцтва й не зберег
лося з них нічого для історії. 
Це са'ме сталося і з архівами 
інших українських національ
них установ.

Підчас першої большевшць-
•________________________ _

Кравчук, Н. Бурко, М. Погори- 
лець, Е. Кобзар, М. Харамбура,
Н. Бодак, іМ. Сена, І. Хоім:і-в, В. 
Корпало, ‘Н. Лятошевська, І. Є- 
длінська, Е. Лехтей, Н. Гудима, 
L Бенцаль; від Комітету Обєд- 
наних Орґанізазій Н. й., п-ні 
М. Де,мидчук; від Золотого 
Хреста лі-ні М. Мотоірна ,і від 
Тов. Негайна Поіміч п-ні М. Ли

са.

■кої окупації відійшли, на віки 
багато активних громадянок, 
як безпосередні', або посередні 
жертви большевицького теро
ру, чи тяжких воєнних відно
син. Померла П'роф. Софія Ру- 
•сова, Ольга ‘Кобилямська, Ок
сана Джиджора-Дзьоба (се
кретарка централі „С.У.), Нео- 
ніла Селезінкова (член1 голов
ного виділу 'С.У: і: голова філії 
С. У. в Радехові), замордована 
при відвороті большеви'ками 
Марії» Весоловська (голова фі
лії С.У. в Стрию), замордована 
•боліьш.евик̂ м)и, Стефіан-ія Га:в- 

рисевичева і  багато інших, що 
% гинули у большевицькіій тюр
мі, чи на далекій Сибірі, про я- 
■ких даних не знаємо.

Проте були й відрадні мо
менти. Моральні здобутки дов
го літної праці С. У. підчас 
большеївицької окупації стали 
наглядними. Покійний Митро

полит сказав був, що у тих се
лах, де існували кружки С. У., 
нарід заняв найбільш гідну по
ставу та давав відпір супроти 
большевицьких зазіхань на ду

шу народу.
■Коли большевики покинули 

захздніі українські землі, наше 
жіноцтво рвалося до -праці-. 
Навіть у далеких глухих заку- 
тиінах нашого1 краю, .самочинно 
відновляли діяльність кружки.
С.У. По містах почалася велика 
харитативва , (милосерна) ді
яльність. Український нарід не 
знав ще тоді справжнього о- 
блича н а ці онал -с оціял і з м у і 

манив себе, що під німецькою 
владою буде можлива україн
ська національна робота. Але 
швидко прийшло розчаруван
ня. Зоїкрема українське жіноц
тво’ (ніє маїло змоги1 свооіідно 
проявити себе. Про відновлен
ня С.У., як самостійної жіно
чої організації, не можна було 
думати. З с оромо м і глиооким 
смутком треба сказати, що де
яким українським Групам, яш 
були на .поверхні громадянсь
кого життя підчас німецької о- 
купації, «припало до смаку ан- 
тиіфемінктичне (проти-жіноче) 

становище гітлериз'м.у й вони 
поіслідовніо наїсліідуюіали' иіме- 
цьікіі зразки та тракт)'вали жі
нок як підрядний чинник. Ко

лишні наші громадянки мусілиі 
усунути-ся в ті'нь, а на поверхні 
зявилися одиниці маловартіс
ні.

Але і цей ттучий період в 
нашому» народі вже поза нами. 
Незабутні лише і, авіжй в від-, 
чугт.і втрати, яіКі ми маємо в 
людях за цей період.

І ось всі- ці жертви, здава- 
лосяб, даремні. Наша* Батьків
щина під большевиками, про
відна верства українського на
роду, маси робітників та селян 
на скитальщині. За ними стра
хіття в'ійни зі- всією жорстокіс
тю і всіми страхіттями. Ми пі
шли в світ як жебраки-нужда- 
рі. Втратили ми все: Батьків
щину, родинний дім, особис
тий дорібок. Про умовини наи 
шого тепсрішного життя годі 
писати. їх тяжко уявити  ̂ собі’ 
людям що живуть в нормаль
них обстав ин ах ку л ьт урніиїх 
країн. Здавало-Сійб, щ>о життя, 
де кожного дня (існує пробле
ма даху над головою, кавалка 
хліба, де всі ми розпорошені: і 
розгублені від своїх найближ
чих останніми воєнними поді
ями, де нема почте, газети, m 
м ожл иво-стей комун ік а ції, де 
відгороджені Ім-и від світу не
мов китайським м-уїр-ом, де не
ма жадних перспектив на май
бутнє для нас як спільноти, де 
нічого крім буднів злободенно
го життя і  страху перед приму
совим поворотом до краю, зда- 
валосяб, що̂  серед такого жит
тя не буде в нас бажання шу
кати знову власних шляхів і' 
власних сил до дальшого но
вого життя. Та ми не «падаємо 
духом! Віримо в невмирущі си
ли нашого народу, відчуваємо 
його таємну міць там, де ніхто 
її досягнути не може крім нас 
самйЧ. Почуття української 

спільноти і глибокий ідейний 
оптимізм — віра в призначення 
нашого народу!

УКРАЇНСЬКИЙ ЖІНОЧИЙ КО
МІТЕТ У ПАРИЖІ

З метою несення помоч-і 
хворим, бездомним та безро
бітним завязав-ся у Парижі У- 
країніський Жіін очи й Комітет. 

Виглядає, що це перша жіноча 
орґанізаці'я, яка повстала у пі
слявоєнній Европі.

’Редакція “Нашого Життя” 
нав'язала з ним контакт.

www.unwla.org

www.unwla.org
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Слушність часто робить по
милки, але сумління школи.

Самолюб — це не є той чо
ловік, який за багато про себе 
думає; це той, який про других

думає за мало.

Люди, які живуть у цьому 
переконанні, що у них чиста 
совість — дуже часто мають 
лиш коротку оамять.

Як оцінювати книжку
(З нагоди ЖОВТНЯ: •—  МІСЯІЦ'Я книжяш)

Розгорнула я сь о годин одну нашу Газету і, на третій Сто
рінці -мої очі задержалися на списку книжок поважної україн
ської книгарні, “Мучениця) в кЬроні, або тайни дворів цісарсь
ких” — ’стоїть у списку на першому місці. Протираю очі •— 
вірити н$ хочеться! Але ні, стоїть чорне на білому: повість на 
тлі життя і вчинків. ц'ісаревої Єлизавети, матері нещасного- ар- 
хтскнязя Рудольфа. Ціїна 60-центів, а на горі* осторога,, що де
яких книжок лиш по кілька примірників — тому спішіть люди, 
бо скоро не буде!

Відколи розпочалася війна в Бвропіі, і звяізок з краєм пе
рервався — розпитую* по усіх у<сюд*ах за примірником Франкс£ 
вого “Мойсея’’, 'який все був моїм4 вибраним, твором українсь
кої літератури. Не найшовши у ні одній нашій книгарни; я пи
тала приватних людей пропонувала ціну, яку захочуть. Да
ремне! А тимчасом — кожного разу, як у ностальгійному'нас
трою пічну собі строфу:

“Добігало вже сонце до rip І 1 було як шшвак і герой,

Велйзезне, червоне, I Що знесилений тоне”.

бачу іяік еа долом:, піскові, жовті гори над берегом рідного Дні
стра, за які скочується огненна соняшна куля. Біблійний кра
євиді постати: — цеж у -франка українська земля і нарід!

“По безкрайному небі мила І І тремтіло шакалів виття,

Мелянжйія їьмяна, Як болючая рана”.

Ще одна, дві стрічки і на цьому кінець — паїміять заводить. 
І кожного разу аж плакати хочеться з досади, що не мож сяг
нути на 'полицю по книжку і поглянути, що наступає далі. Нит
ка настрою - спогаду брутально рветься. Яка втрата!

Маємо українські видавничі спілки, книгарні, друкарні, мі- 
ліонові інституції; полиці ювілейних 'книг, календарів і “Муче
ниці в' корові ” — а хоч ридай І заклинай, у цілій Америці не 
купиш одного примірника Франкового “Мойсея”! Питала на
ших людей, що в .книжковому "бізнесі, докоряла впливовим ін- 
телііґентаїм, іі' усюди ця сама відповідь: “Для кого видавати? 
Наші люди не звикли читати літератури,! ”

А чому? — питаєш. І треба самому давати на це відповідь: 
бо ніхто не освідомляє наших людей, яку книжку варто читати 
та видавати на неї гроші. Підсувається їм у руки безвартісний 
задрукований папір, а потім кидається оскарженням, що ^юди 
не хочуть читати нічого' поважного.

Коли при цьому зважимо, як мало за нашими заняттями 
остає у нас часу на читання — то його втрата на безвартісну 
книжку, чи нецікаву газету прямо' непростима. Це так, якби 
ми заопокоіюівали голод качаном з капусти, викидаючи запашнії 
овочі на смітник! Тому кожна грамотна людина, що ббре кни
жку у руки — мусить знати, якій книжці варто присвятити час, 

а на яку шкода, його тратити.
Є ціліі теорії, ямі вчать людей судити і оцінювати книжку

— є люди, які цьому .заняттю посвячують увесь свій час і. з:на- 
яя. Одні теорії мажуть, що книжкою літературної вартости — 
значить вартости стійкої — є така, яїса подобається найбіль
шій скількости людей. Але знаємо, що так звані “бест селлерс” 
(книжки нових авторів, які через певний протяг часу прода- 
єігься часто у міліонах ’примірників) нерідко- за рік-два стають 

цілком •незйайимйг і ніхто їх бйльше ніколи не купить. Друга

’теорія каже, що літературною є .ця книжка, яка начитаній у кни- 
{жках людині так подобається, що вона хоче прочитати її у дру- 
|ге. Ще ийчі •зн.4вдіі кажуть поставити на другому місц: нашу 
приємність, а розглядати книжку так, як хемік, після певних на- 
.учних засад,' опертих на розсліді клясичної літератури. Зна
чить на розсліді книжок, що перетриівали віки.

Але в книжках так, як в життю: тайна зацікавлення зале
жить від нашого знання. Найдемо у книжці тимбіл.ьше вдо- 
віілл;я', чим ширше наше знання', і чим менше у ній буде таких 
•справ; та проблем, про яких нічого не знаємо. Бо літературна 
книжка — це так; як мистецький образ, чи. різьба: вона має нам 
•дати приємність, чи инче духове зіворушеня, побудити нашу 
уяву, або заставити думати. Д ія цього людина мусить бути 
духово підготованою, хоч з цього не виходить, що лиш ви
сокоосвічені люди можуть читати література книжки;

Для кожної, навіть найменче образоіваної людиішї яка вміє 
читати *і хоче найти для себе вартісну книйЖу *— мож"таку кни
жку підібрати. Оповідання Марка Вовчка., Лис Микита, деякі 
поезії Шевченка з української літератури .— промовляють до 
життя, уяви та розуму людини навіть з дуже обмеженим знан
ням. Але починаючи від таких книжок і за ї-х помічю вона може 
ступінь по ступневи переходити на щораз тяжчі’ літературні 
твори і найти у читанні приємність та' вдоволення, яких ніщо 
не заступить. А побіч того зростати-ме духова вартість лю
дини та розкриються перед нею нові світи людських взаємній, 
духових переживань, чуттєвих справ.

Одиниці начитані у літературі та освічені у цьому напрямі, 
дають осуди про вартість нових книжок. КниЖкй давні, які пе- 
ретривали літа, чи навіть віки, такі, що їх покоління' за поко
ліннями читають і. не начитуються — це кйясйчна література. 
Куліш, Шевченко, Марко= Вовчок, Леся Українка-, Франко і дру
гі — це наша клясична література. І коли нема у нас часу на це, 
щоб читати багато та позволити' собі витратити деколи хви- 
лину'на щось не літературного* — беріїму рукй лиш таку книж
ку, яка становить тривалий памяггник людського духа. Таку 
книжку, що перетривала літа і перейде у грядучі покоління.

Клявдія Олесницька

STА^ТЕМкгГҐ~ОЗГ THE OWNERSHIP, MANAGEMENT, CIRCULATION, ETC* 

REQUIRED BY THE ACT OF CONGRESS OF AUGUST 24. 1912,

OF “ OUR L IF E ”  PUBLISHED MONTHLY AT 
PH ILADELPH IA , PA., FOR OCT. 1, 1945
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Before me, a Notary Public in and for the State and county aforesaid, 
personally appeared Mrs. Helen Lototsky, who having been duly sworn according 
to law deposes and says that she is the business manager of “ Our L ife”  and 
thatthe  following is, to the best of her knowledge and belief, a true statement 
of the ownership, management (and if  a daily paper, the circulation), etc., of the 
aforesaid publication for the date shown in the above caption, required by the Act 
of August 24, 1912, embodied in section 411, Postal Laws and Kegulations, printed 
on the reverse of this form, to wit:

1. That the names and addresses of the publisher, editor, managing editor, 
and business'manager are:

Publisher, The Ukrainian National Women’s League of America, Inc., 866 
North 7th Street, Philadelphia 23, Pa.

Managing Editor none.
Business Manager, Helen Lototsky, 866 N. 7th St.; Philadelphia 23, Pa.
Editor, Claudia Olesnitsky, 151 East 81st Street, New York, N. Y.
2. That the owner is: ( I f  owned by a corporation, its name and address must 

be stated and also immediately therunder the names and addresses of stockholders 
owning or holding one per cent or more of total amount of stock. I f  not owned 
by a corporation, the names and addresses of the individual owners must be given. 
I f  owned by a firm, company, or other unincorporated concern, its * name and 
address, as well as those of each individual member, must be given).

The Ukrainian National Women’s League of America, Inc., 866 N. 7th St., 
Philadelphia 23, Pa., Helen F. D. Lototsky, President.

3. That the known bondholders, mortgages, and other security holders owning 

or holding 1 per cent or more of total amount of bonds, mortgages, or othei 

securities are: ( I f  there are none, so state.)
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stockholders, and security holders, if any, contain not only the list of stockholders 
and security holders as they appear upon the books of the company but also, in 
cases where the stockholder or security holder appears upon the books of the 
company as trustee or in any other fiduciary relation, the name of the person or 
corporation for whom sueh trustee is acting, is given; also that the said two 
paragraphs contain statements embracing affiants full knowledge and belief as" 
to the circumstances and conditions under which stockholders and security holders 
who do not appear upon the books of the company as trustees, hold stock and 
securities in a capacity other than that of a bona fide owner; and this, 
affiant has no reason to believe that any other person, association, or corpora
tion ha6 any interest direct or indirect in the said stock, bonds* or other securities' 
than as so stated by him. « # . . .

5. That the average number of copies of each issue of this publication sold 
or distributed, through the mails or otherwise, to paid subsribers during the sis 
months preceding the date shown above is
(This information is required from daily publications only).

Helen Lototsky, Business Manager.
Sworn and subscribed before me this 27th day of September, 1945.

Emil Kulchycky 
My commission expires January 2, 1949.
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N. 7th St., Philadelphia» 23, Pa.
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Конвенція СУА відбудеться 8,9 і 10 грудня, ІФ45

ВІСТИ З ЦЕНТРАЛІ СУД
Річні Збори Головної Управи СУА. відбудуться в неділю, 

дня 23 вересня ц. р. в домівці Централі- Приявні були: Юлія 

Яремоіва, почесна -голова; Олена Лотоцька, голова; Олена Щто- 
гриїн, Анна, Бодак і. Олена Мудрик, міетс^голови; Анна Сивудяк, 
Павлина: Павам аренко j Ольга Васнаенко, секретарки; Марія Ба
бак, 'касієрка; Аннета Кмець, Анна Бойко, Анастазіяі Вагнер і О- 
лена Грірбаль, предсідательки секцій; Марія Мдрусевич, Кате
рина Стефамоівич і Тетяна Костик, контрольна комісія; Антонія 
Кульчицька і  Юлі.Я;;Бурак, комітетові;.Меланін Милянович, ре
дакторка, даґліійс̂ цої, сторінки. Свою відсутність оправдала ли
стовно і „прислала ,£®іт праці Марія Сена, місто ̂ голова, ,з Де
тройту.

З о^аор^нням зборів молитвою й хвилиною мовчанки в гоа- 
мять. покійних чле«ок ОУА., та синів членок СУА., що згинули V 

цій війні, рекордова секретарка Оивуляк прочитала звіт остан
ніх зборів Головної Управи, й дала підсішок зборі® - Екзекути-. 
ви за останніх 9 .місяців. По дискусії голова цредложила збо-і 
рам меморандум, в справі азилю українських збігців Европі, 
який після прочитання одноголосно одобрено- вислати до:. Пре
зидента Трумана, Секретар» Бирнеа, генерала Маршала, А*іи- 
басадора Великої Британії Галифаікса і амбасадора Франції' 
Б|свнета, (по фріанцузьки). Одну копію вислано також до Фе-* 
дераіцІ-І Жіночих Організацій, у В&шінгтоні. 1

Фінансовий звіт дала секретарка фін. П^ваїмаренко. Звіт! 
був докладний, а саме: обчислення загального обороту грошей 
за дів року, півторарічний звіт кожного фонду зокрема* як теж 

річний та, окремо Щ'внірчвиїй виказ прибутків і видатків пресо
вого фонду, на я ш  опреться будучий буджет „Нашого Жит
тя.”

■Контрольна комісія потверджуючи ці викази, заявила що 
не тільки. .кіш-говодстао Централі, є в найкращому порядку, але 
теж. господарка була .ведена ощадно і совхтно.

По дискусії над -цими звітами приступлено до нарад над 
програмою д яв молодечих відділів. В цій справі говорила пан
на Милянович, редакторка англійської сторінки в “Нашім Жит
ті” Вона казала, що СУА. мусить поширити програму для мо
лоді, бо при такій активності яік тепер, її сторінка не дасть ба
жаних. успіхів. Ініціятива такої акції мусить прийти від Цен
тралі. По- вичерпуючій дискусії, вирішено1 що. конвенція в гру
дні ц. р. має призначити одну'сесію для.молоді, на якій вони ма- 
либ нагоду обговорити спосіб ділання, домагання, тощо. Для 
більш зміістоної програми буде форум для молоді з добрими 
бесідниками, що обізнані в ділянці, організування' й системою 
веденікя молодечих відділів в жіночих організаціях.

Не маючи, крім .кількох молодечих відділів СУА. ширших 
звя'зків з -нашою молоддю, рішено запросити. їх дорогою відпо
відних оголошень в наших часописах.

іКрі:м,'того просимо матерей Согозяїнок заінтересувати, ваших; 
дочок і як найширщ-ий круг молоді у вашій місцевості. Поза 
молодечі відділи СУА., які мають вислати на конвенцію своїх 
праївни.х делегаток, Союз 'Українок' Америки запрошує нашу мо
лодь прибути на цю важну й вельми цікаву сесію “форум” в не
ділю, 9 грудня, від години 1 до 5 пополудні.

Для вирішення відділів ще перед конвенцією

Ділянка фінансова Централі виказує, що цим равом кон

венція мусить вже вирішити справу буджету. Про це вже на 
минулих двох КО.НВЄНЦІЯІХ говорилося, але не прийшло- до голо

сування, бо делегатки не хотіли дати рішальної відповіді. Як 
один з конвенційних проектів Головної управи СУА. буде під- 
вишка річної вкладки відділів до-.Централі з- 10.00 на 20.00 доля- 
рів річно, оставляючи всі інші фонди незміїненими.

їВсі .знаємо що .життьові обставини змінилися значно за о- 
станніх кілька років. Те, що колись вистарчало на вдежавня 
великої родини, сьогодні не -вдержить двоє, троє людей. . .Так 
само в організації. Десять долярів вкладки могло при дуже 
ощадній господарці Централі вистарчати, хоч не оставало на 
ніяке поширення! хочби найважінішої ділянки. Інші фонди, я- 
кі відділи присилали мали завжди свою ціль й призначення, й 
тому їх не можна було вжити для адмівістраційного фонду.

З  поширенням активносте Централі, збільшилась теж пра
ця, -яку з надзвичайним зусиллям виконували уряднички Цент
ралі. Дійшло до того, що Централя не може довше обійтись 
без технічної помочі, та інших модерніших способів виконання 

цієї надмірної роботи, ліпше, скоріше й докладніше.

ЦЕНТРАЛЯ ОДЕРЖАЛА

Річна вкладка: В-і-дділ 54, в 
Бріджпорт, Па., за 1945, $10.00; 
Фонд конвенційний: Відділ 5, в 
Детройт, Міш., $10,00; Юві
лейний, Дар СУА: Відділ 21, в 
Брукли/ні, Н. й., $10.00; Анна 
Бодак 2.00 дол., Катерина Ба
ран 2,50 дол.;Лз дрібного юві
лею- п., Володимира і Анаст^зіїї 
Ваґвер, Дікерзі. Ситі, $1.0.00; з 
25тлітнього ювілею п.-ні. Фелен- 
чак, Джерзі Ситі, Н. Дрц 5.00 
дол.; АннагБодак,;Бруклин, Н. 

їй., $6.00; Юлія Бурак, Фила
делфія, 1,00 дол.; Пресовий 

тФонд: Відділ 36,, Щикаґо, ІО.ОО 
доЛ;-; Клюб Воєнних Матерей, 
Филаделфія, 10,00 дол.; І. Бод 
наіршук, Детройт, 3.50 дол.

Для ДЦПОМОГЦ^)ГО..КР^Є|У 
віД -вЦділу .21. в ВруклиніфірО.--
00,.передала:п.‘ Анна, Бодак.

~П. Пана^аренко, фін. секр.

Марія Бабяк, касієрка.

З ПРАВИЛ ТОВАРИСЬКОЇ

п о в е д ін к и

Як знакомитися з чужими

Хочемо подати на цьому міс

ці .декілька правші,,.обовязую- 
чих у товариському житті ан- 
гльо-саеько'го світа. їх необхі
дне знати у співжитті з Амери
канцями, тимбільше, що в слід 
за засадою “що край то оби- 
чай”, вони дещо різняться від 
звичаїв, прияятих у нашому на
роді.

А що знання цего, як повес
ти себе у товариських зноси
нах з людьми нерідко заважує 
на цілому життєвому успіхові 
людини та пошані для неї у 
других — треба, щоб діти та 
молодь вчилися звикати до 
них- і у такий спосіб завчасу 
набирали товариської культу
ри.

Бо у наші часи знання пра
вил товариської поведінки, це 
не привілей самої лиш багатої, 
чи “панської” кляси людей. У 
демократичному устрою вони 
обовязують кожну людину, бо 
кожна, має рівне місце та дос
туп до так званого товарись
кого життя. А там її успіх за
лежить лиш від цего, чи вона 
знає і перестерігає ці прави
ла, які спіівжиття з другими

роблять ПрИбМНІЩИМ, більш 
згідним та гармонійним.

У товариському житті знако- 

мимося з чужою людиною за 
посередництвом третьої осо- 
@и, яку обі сторони знають. 
Тут обовязує таке основне пра
вило: молодшу людину пред
ставляється старшій віком, але 
жінці -представляють мущину, 

(Продовження на Стороні 8-ій)

Головна Управа звертається до відділів, справу підвишки у 
себе на зборах вирішити, так, щоб кожна делегатка могла дати 
відповідь на конвенції. Цієї справи довше вже відкладати не 
можна, без шкоди для діяльності організації.

Головна Управа стердила, що.відділи не присилають своїх 
датків так обильно як першого року. Тему звертається до 
відділів .'Пресового Фонду не занедбувати.

Делегатки на конвенцію

Імена делегаток на конвенцію в грудні ц. р. будуть проголо- 
йіені в Нашім Житті”. Для того лроісимо не зволікати з ви
силкою повновластей до Централі. Речииець 15 жовтня.

Делегатки будуть уневажнені тим відділам, які до 15 жовт
ня не виріївнають залеглої річної ©кладки й організ'аціійного 
фонду, за 1944 і 1945 роки. ЦЕНТРАЛЯ СУА.

ПОСМЕРТНА ЗГАДКА

Анна Пелющак, з дому; 
Стрілець, членка б., від- 
ділу СУА.. в Рочестер, Н. і 
й., уп,скоїлася дня 4, сер-я 
.пня, 1945. По кййна оси-і; 
ротила дять дочок, з я- 
ких чотири замужиі а.о-=у 
дна служить в ,армій'..яку 

W.A.C. Анда „ 'Щіе^Іщт 
походила з села ІІсже-, 
тинець, л,о,віті.Рогатин. ..

З-лбадЩіМ . жалем. чле«- 
ки. ,6..,відділу СУД. „віаве- g 
,ли Покійну на вічний.-
■СПОЧИВОК, злойуівщи .„ві-з
но'к на її.додідаи.'ну. ц

Спи дорога ..Сестрою 
Нехай земдя авиОраної^ 
Батьківщини :буде Тобі^ 
легкам. пером. '%

Дня 2. .сірпия. ц. р. аі-® 
дійшла -від нас на вічний® 
•спочинок членка 6. від
ділу'СУА. в Рочестер,, Н.\ 
Й. Софія Павлович. Ос- 

гавила чотири сини й о-  ̂
дну дочку. Покійна по--' 
ходила з села Покети-1 
нець, повііт-Роігатин. Со-< 
фі'Я Павлович -була доб
рою ч лейкою <6. ..відділу <і 
СУА. від самгрго засну-г 
ванш. За її щиру. прздЮ) 
й . прихильність чл̂ икйу 
зложили, вінок на д:фло-« 
вину* > • .відпровадили$ 

тлінні останки на вічний? 
спочивок. і-

Нехай память Софії ̂  
Павлович остане завжди. 
льіж нами, а земля будег 
їй пером.

„Катерина Андрусів, 

секретарка 6 в̂іід. СУА- j
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Проф. Микола Чубатий

Картини Минулого У к р а їн и
ТЕМНА НІЧ ХА ПРОБУДЖЕННЯ УКРАЇНСЬКОГО НАРОДУ . (1775-1914)

КАРТИНА ДЕСЯТА

Напочатку 20-го століття у- 
країнське національне відро
дження приняло вже такі дина
мічні: «розміри, що стало запро- 
жуівати..:Ділости російської цар
ської імперії. Свобідний роз
вій українського життя під Ав
стрією став вже причиною 
міждержавних непорозумінь.

І дійсно українське питання 
стало- одною із причин вибуху 
першої світової З-аверу-ХИ;. Ро

сія поставила собі за ціль за
брати від Австрії Галичину, 
що-би і тут .повести таку полі
тику національного гнету су
проти українців, яку доси сто- 
суівала Росі«я у себе в дома. 
Зібрати /Пі:д свою владу всі у- 
«сраїїкіські землі, згиобити. у- 
країнське життя, а українську 
«проблему зробити чисто внут-̂  
рішною справою Росії це бу
ли основні ціли політики біло
го- царату в часі першої світо
вої війни, вони теж лишилися 
не зміінен Иім и і для червоіню ца- 
грату в часі другої світової вій
ни.

А ми тую червову калину 
підіймемо. . .

Року 1914 вибуїхла довго о- 
чікуівана т»а бажана1 для україн- 
юьіко|го'н'ароду (Перша Ювітова 
Війна, в яку вмішалася Росія, 
головний во р о г у к р а їн ’С ьк от о 
народу. Було очевидним для 
/кожного по чиїй стороні стати 
українцям. їм місце було по- 
боіці тих, що прямували- до 
розвалення російкої тюрми на
родів. Н ай б і л ьш е на ці ональ - 
ио- зріла Гали'чинга. приступила 
до органі з а ці ї у країес ькогр 
національного війська, яке по
ки чцо малоб боротися; по боці/ 
Австрії, одначе в слушний час 
воно мало стати зв'язком армії 
української держави. По- двіста 
літах на ново сжилаукраїнсь- 

ка військова сила, що як зача- 
сів гетьмана Мазепи, постави-  ̂
ла собі ціль ‘підняти збройну 
боротьбу з Росією за волю .У- 
краї-ню; це Українські* Січові 
Стрільці. Українська; молодь 
готова була і власкор кровюі, 
кровю си міволі'чної червоної 
калини припечатати спраіву ви
зволення рідної землі!

Не диво' -проте, що Україн
ські Січові Стрільці за свою 
бовв'у пісню вибрали стару ко
зацьку пітнію про червону ка

лину:

„Гей у лузі червона 
калина похилася 

ІЧогось наша славна
Україна зажурилася 

А ми тую червону 
калину підіймемо 

А ми нашу славну Україну 
гей гей розвеселимо.”

І дійсно ця> перша українсь
ка армія? наших часів сцовнила 
свою історичну місію. Побоє- 
вища Маківки, Лисон*і та другі 
стали- заповітниками українсь
кого самостійниіцтва. Українсь
кі Січові Стрільці дали свого 
духа Українській Галицькій Ар
мії, Січовим Стрільцям та дру
гим; ф о рм а ц іям українс ьк ог о 
державного війська.

Та рівночасно ворог із схо
ду задавивши всяке національ
не життя -на східній Україні за
лив Галичину та" при єднав її до 
Росії. Цар Микола II. теж “ви
зволяв Галичину”, коли з баль- 
кону галицького намісництва 
у Львові проголосив: “Да не 
будеть Подяремной Руси! ” А 

рівночасно сотки 'щонайкра
щих патріотів Галицької Зем
лі, зі своїм духовим Батьком 
Митрополитом Андреєм Шеп- 
тидьким у проводі, мандрували 
на заслання в. далекі сибірськії 
сторони. Все життя українсь

ке під російською окупацією 
притихло. ^

Розвалиться домовина, а з під 
неї встане Україна . . .

Оді слова Шевченка, сповни
лися, коли 1917 р. розвалилася 
російська імперія будована ка
тами України Петром І, Кате
риною И, Миколою І та други
ми її будівничими. Росія попа
ла в хаос революції серед яко
го всі досі гноблені народи ді
стали змогу будувати власні 
держави.

Підчас коли Московщина по
тонула в хаосі соціальної рево
люції, на землях немосковсь- 
к и'х на ро ді в пер ек о чув а лися 
буруни національної револю- 
ції. Так теж було в Україні. Не
гайно по поваленню старого 
режіму в 'Києві створився тим
часовий національний комітет 
званий Централ ьн о ю Радо ю. 
що -переняв керму визвольної 

боротьби українського' народу. 
Національний конгрес склика
ний до Києва доповнив Цент
ральну Раду новими представ
никами і, тим чином Централь
на -Рада стала заївязком україн
ського парламенту, уповажне- 
ного говорити в імсни укрїнсь- 
кого народу, його президен
том став про’ф. Михайло Гру- 
шевський.

Центральна Рада, складалася 
в більшости з представників 
двох соціалістичних партій — 
со ці яліст іів - демократів та с о - 
ц і.ял і стіів - рев о л ю ці он єрів. Стар
ші досвідчені діячі українсько
го національного відродження 
були відсутні від впливу на на
ціональне життя. Це мало зго
дом фатальні наслідки.

Українські соціалісти, що в 

більшости мали живі звязки з 

російськими СО-ЦІ'ЯІЛІСТ и чним и 

партіями були переконання, що 

з російською демократією мо

жна буде договоритися і в 

с прав і в і дб уд ов и у країнс ь ко ї 

держави, як члена всеросійсь

кої федерації. Було це помил

кове переконання, що довго не 

давало змоги українській рево

люції поплисти своїм націо

нальним руслом., бо воно по

стійно спрямовувало українькі 

рішальні чинники б-ігти за ро 

сійським возом.

Одні бігли за возом соція- 

ліістів большевиків і звичайно 
докочувалися спершу до зра

ди Іідеії (української держави, 

щоб потім марцо згинути 
(Любч єн кіо, Сюр ипн|ик, І1І у м - 

ський). Другі бігли за возом 

р ос ійс ЬК И X С О Ц ія л і ст і в м енш е - 

виків, ще інші за возом росій

ських соціялістів революціоне

рів. На ділі не було великої 

ріжниці поміж російськими со

ціалістами та давним, царатом, 

бо ні. одні, ні другі не хотіли 

зрікатися богацтва України,. її 

вугля, її манґанцю, її пшениці 

та цукру.

Під ч а с х о л и україніз св ан а 

армія на двох своїх військових 

з’їздах в Києві — та маси се

лянства домагалися рішучої на
ціональної революції, зірвання 

зі занархіізованою Москвою та

будуївання власного національ

ного життя, Центральна Рада 

спершу видвигає домагання ав
тономії України, згодом до нер
ва висуває домагання українь- 
кої републики в складі російсь
кої федерації. Доіперва мирові 
переговори російських боль
шевиків з ■центральними дер- 
жавам«и приневолили Централь- 
ну Раду проголосити самостій
ність України 22 січня 1918,

Тим способом. Центральна 

Рада змарнувала великанський 
запас революційної енергії у* 
країнського вояцтва та селян
ства та не потрапила створити 
власної армії вважаючи україн
ську армію за прояву реакцій
ного мілітаризму негідного со
ціаліста. Не диво .проте, що У- 
країна по проголошенню са

мостійності! та по заключенню 
кориснрго Берестейського Ми- 
ру 9 лютого 1918 на ділі була 

беззахистною та була принево
лена покликати німців та авс
трійців на поміч, щоб прогнати 
російських большевиків^ що 
залили більшу частину України' 
та заінявд Київ.

Не бракувало в цім часі світ
лих взорів українського геро
їзму, як бій української моло
ді проти больш-евикіїв оід Кру
та,ми, одначе і найбільший ге
роїзм -молоді не був в силі за
ступити правильної арм'ії веде
ної фахівцями. (Кінець буде).

Маруся Грабовецька 

О С І Н Ь

“Ой ходить сон КОЛО В'І-КОИ, 

А дрікота коло плота.!” 
Зжовкле листя осінь котить, 
Хлипає »а дво:ріі слота 

Осінь темна, непривітна —

Гострим вітром в шиби дзво
нить,

Мрякою весь світ закрила, 
Ходить полем і заводить

Сумно в полі, глухо в борі,
Лиш берізка тихо плаче 
Розпустила довгі віти,
А на вітт'ях — ворон кряче

ФІЛІЯ СОЮЗУ УКРАЇНОК АМЕРИКИ В ДЕТРОЙТІ, MIIU.f 

отсим запрошує шановне громадянство на

Святочний Концерт
получений з ВИСТАВОЮ УКРАЇНСЬКОЇ НОШІ, який від

будеться з нагоди ДВАЙЦЯТЬЛГГНОГО ЮВІЛЕЮ 
СОЮЗУ УКРАЇНОК АМЕРИКИ

Ювілей протягнеться на дві концертові 'програми, а саме:

В СУБОТУ, 20 ЖОВТНЯ, Б. Р. на Західній Староні в 
Укр. Народнім Домі при Мартин ул., о год. 8 веч.

В НЕДІЛЮ, 21 ЖОВТНЯ, Б. P., на Східній стороні в Укра
їнській Хаті при Ґрейлінґ ул., о год. 4 попол.

ВСТУП $1.00

На свято 'прибуде як гість п-ні Клявдія Олесницька,
редакторка “'Нашого Життя” і виголосить вельми цінний 
реферат.

Ороситься сердечно шановне громадянство о численну 
участь.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Junior League Section
On Your Own

at the YOUTH FORUM, Sunday, Dec. 9th

Mildred

Milanovich

From time immemorial, each new genera
tion has endeavored to carve its own niche of 
fame just a little higher, a little wider than tue 
one laboriously carved out by the preceding 
generation. Therein lies the reason for youth's 
seeming dissatisfaction with the w*ays and the 
thinkings of their parents. A parent may offer 

^ to conquer the world and present it to his child 
on a golden platter, that child will always be 
dissatisfied, if it is a normal child, wanting to 
conquer the world himself, by fighting his own 
battles.^Whether these 'battles will make him an 
Eisenhower outsmarting a wily adversary,, or 

a Don Quixote, tilting windmills, one truth is clear, he is on nis 
own, the success or mistake is his very owrn, he did his own thinking.

It is a wise parent who accepts"the above truth and guides his 

behavior toward his child by it. The parental niche may be high, 
wide and handsomely carved, but offering it to the child is useless; 
he wants one of his very own. And so it has always remained for 
any generation to merely "give a lift up” to the next generation, 
to carve a higher, better and handsomer mark of their own.

Wise too, is the youth who sees this offer of a ‘‘lift up” and 
takes advantage of it to reach a higher goal. A "lift up” has been 
offered, by the Ukrainian National Women’s League of America to 
American Ukrainian youth in the nature of a YOUTH FORUM to 
be held on Sunday, December 9th, from 1 to 4:30 p. m., at 849 N. 
Franklin St., Philadelphia, Pa., during the League’s national 3-day. 
convention.

In their own time, the memibers of the Soyuz Ukrainok have 
made their own memorable mark of progress, as evidenced by the 
reports tendered by executives and board members at their annual 
meeting on Sunday September 23rd, at their headquarters in Phila
delphia. Sincere admiration must be shown for these mothers who 
foresaw in their youth, the need for this women’s organization and 
btiilt it, despite fearful and heartbreaking obstacles, into a League 
numbering thousands, with its own handsome treasury. Admiration 
too must -be shown for their acceptance of the fact that youth in a 
new age has entirely different obstacles and problems to surmount 
and new heights to achieve. Hence their move to hold a YOUTH 
FORUM to be conducted entirely by young people. Here an oppor
tunity will be given for youth "on their own” to present their prob
lems, give voice to their hopes and aims, and to map out plans for 
surmounting the obstacles blocking off these hopes and aims.

Every person of Ukrainian descent has at one time or another, 
during school or college days, or in the time after, felt the desire 
to say: "Why don’t we Ukrainians do this or that”, or "Why don’t 
our parents realize this or that.” How many times have you heard 
your friends, or even yourself say: "Why can’t Ukrainians sponsor 
music, (or dance, or choral) festivals.” "Why can’t we provide a 
fund or establish a center for this, or that.”

Here is your opportunity to speak your mind, aftd to either 
offer a solution, or to request one. Remember, here you would be 
on your own, but if help is asked from the Women’s League, they 
are always there.

.„.With the "lift up ’, the S. U. A. also offer the challenge: Will 
present day youth with its advantages, accomplish relatively as 
much as their parents have accomplished in their humble but sincere 
fashion?

It is nip to the youth to answer.
To avoid time-'wasting on theorizing, or on the re-hashing of 

subjects already threshed out at other youth conventions, why not 
submit your problem or question to this box now. If the subject is 
of interest to all youth, and should be undertaken by the Women’s 
League, an earnest endeavor will be made to secure competent ad-, 
vice for a practical solution or a workable plan. However, no sub
ject on political or religious matters will, be discussed, as other youth 
forums have been established for this.

The Ukrainian National Women’s League YOUTH FORUM is 
your opportunity to see a pet dream have a chance to come true.

Please address all questions in care of this box: 151 Hopkins 
Ave., Jersey City 6, N. J.

Memorandum
The Executive Board of the Uk

rainian National Women,s League of 
America, Inc., has sent to President 
Truman the following memorandum: 

September 22, 1945

We, the undersigned/ in the name 
of the .Ukrainian National Women’s 
League of America, Inc., an organiza
tion representing thousands of Ameri
can Women of Ukrainian origin, take 
the liberty to submit to your kind 
consideration the following:

Memorandum on Displaced 
Ukrainians in Middle 

Europe

According to the official data of our 
military authorities and of charitable 
organizations, the European countries 
newly liberated by the Allies now har
bor several millions of d'siplaced per
sons from Eastern Europe, the major
ity of them being in the American 
zone of occupation. The larger portion 
of these people, as you doubtless know, 
are being repatriated to their former 
homelands.

About 1,250,000 displaced refugees, 
however, are reluctant, in fact they 
are vehemently opposed to their return 
to the Soviet Union, as they fear that 
on their return to Russian occupied 
territories they will again be subject
ed to relentless religious, social and 
national-political persecution, banish
ment to Siberia or to the Solovki Is
land, imprisonment, torture and even 
death. That these fears are not ground
less is borne out by information con
tained in the news and private com
munications received from behind the 
closely guarded Soviet zone of occu
pation, from Lithuania, Latvia, Po
land, Galicia, Ukraine, Bulgaria, and 
Yugoslavia — news describing mass 
executions, deportations and imprison
ment of intelligentsia, clergymen, well- 
to-do-persons, kulaks (farmers) and 
many others.

The largest group among these un
happy, homeless, displaced people are 
the Ukrainians, who for technical rea
sons, are err^eously classified as 
“Poles” or “Russians,” their classifi
cation being dependent .upon what 
power ruled the land that they lived 
in the past. This classification does not 
take into account the ethnic, linguistic, 
religious and racial individuality of 
these people and consequently is a 
source of grave misunderstanding and 
needless cruel suffering of these un
fortunates.

Our Allied Military Government 
authorities in the American Zone of 
occupation are obviously not cogniz 
ant of the fact tfhat Poles and Rus
sians are bitter enemies of Ukrainians. 
As a consequence they very often suc
cumb to the misinformation handed 
out by the Soviet military commissars 
and wrongly interpret the unwilling
ness of Ukrainian refugees to return 
under Soviet rule, as a kind of sym
pathy to Germans. Accordingly they 
treat them as enemies. We have reli
able information of such cases where 
American officers unknowingly played 
into the hands of the Soviet Police by

forcibly delivering these unfortunate 
Ukrainians into the toils of the Rus
sian’s “Gestapo.” This occurred when 
Ukrainian women, slave laborers in 
Germany, although unwitting to re
turn to Soviet Union, have been for
cibly delivered by American military 
detachments to Russian military 
guards in spite of these women’s des
perate pleadings not to be delivered 
into the hands of their well-remem
bered persecutors.

Many of our prominent people in 
America have already received hun
dreds of letters from these refugees. 
We can say that every third family of 
Ukrainian .Americans has relatives 
among these displced people in Mid
dle Europe. It is a calamity which 
reaches the proportions of general dis
aster.

Being a women’s organization, esp— 
cially interested in the welfare of our 
suffering kinsmen abroad, we have to 
emphasize that the majority of these 
refugees consist of women and chil
dren, whose lives have been subjected 
to two brands of totalitarian rule. We 
have been reliably informed of the nu
merous instances where Ukrainian 
girls, rounded up in their high-schools 
in the native Ukraine by the conquer
ing Germans, and forbidden even to 
reurn home for clothes, let alone bid 
farewell to their families, had been 
herded into railroad box cars and 
shipped to Germany as slave laborers. 
Their fate was never learned by their 
families for years. Nevertheless, many 
of these girls would prefer to remain 
where they are, rather than be return
ed to their Soviet-ruled homeland, 
where they would be abused and per
secuted, or be banished to Siberia or 
to Solovki. This faite awaits them and! 
their kinsmen for their tenacious age- 
old belief in, and their continuous 
fight for, the democratic ideals, par
ticularly the establishment of a truly 
independent and democratic Ukraine
— an ideal, abhorent to the foreign 
and totalitarian rulers of Ukraine.

In view of these deplorable condi
tions we submit this grave matter to 
your kind consideration in the name of 
Christian humanity and high Amer
ican ideals, as well as for the honor 
of our, American flag under whose 
protection these displaced Ukrainians 
now live. And we humbly beseech you 
to do anything in your power to ame
liorate these conditions, to restore the 
human rights and dignities to these 
displaced persons.

Particularly we request you:
a) to instruct our military authori

ties in occupied zone Germany, Aus
tria and Czechoslovakia, that people of 
Ukrainian origin should be treated as 
a separate group, should be segregated 
in separate camps and not be mistak
en for Poles or Russians;

b) to grant these stranded Ukrain
ians the right of asylum and not to 
repatriate them against their will.

c) to grant these Ukrainians the 
right to organize their charity com- 
mittes under the surveillance of the

(Continued on page 6)



MEMORANDUM

(Continued from Page 5) 

American authorities;

d) to extend to them the help of 
the UNRRA and American Red 
Cross

e) to allow our representatives to 
be sent abroad as intermediaries be
tween our military authorities and 
Ukrainian refugees;

f) to allow the Ukrainian-American 
Relief Committee to send help in food, 
‘clothes and money to оці* unfortunate 
kinsmen.

As^Americans, cherishing highly 
the idjeals off liberty and personal 
rights to human treatment for every 
individual of whatever race or reli
gion, we express our belief that you 
will take up this matter with the prop
er authorities and help provide relief 
and protection to these hundreds of 
thousands people who suffer merely 
because they believe in the same ideals 
of liberty, freedom and equality which 
are the heritage of American people.

For the

UKRAINAN NATL WOMEN’S
LEAGUE OF AMERICA, INC.

Helen F. D. J^ototsky, 

President 
Annette L. Kinetz, 

Chairman, Public Relations 
Anna Sywulak,

Secretary.

This qiemorandum has also been 

'sent to Secretary of State lames F. 
'Byrnes; Chief of General Staff, Geo. 
Marshall; Ambassador of United 
Kingdom, Sir Edward F. Lindleywootd 

НаЩах; Ambassador of France, Mon

sieur Henry E. Bonnet* and General 
Federation of Women's Clubs in Wa
shington P. C.

Ц ЕЩ О^^Ц иШ  TO THE 
RBESiQE^T OF THE U.S.

Dear Mr. President,
The Michigan Headquarters of the 

^Ukrainian National Women's League 
of America, representing six major 
branches of the said organization ap
peal to you in behalf of thousands of 
[Ukrainian Displaced Persons scattered 
throughout Central Europe to inter
cede, that they may not be forcibly de
ported -to the Soviets.

 ̂ They love their native land, but 
•dare not return to it, because in most 
cases it would mean imprisonment, 
banishment to the wastelands of Si
beria or execution. This is due most
ly to the well known sentiment of the 
[Ukrainians who cherish the immortal 
idea of a complete independence of the 
.Ukraine, which they rightfully de
serve and are entitled to.

In their behalf and in the name of 
humanity and fair play we earnestly 
beg of you to do your utmost to help 
obtain for them an asylum either in 
FREE EUROPE, which is at pres
ent under the American sphere of in
fluence, or the AMERICAS, wherein 
they may live in true democracy and 
freedom.

Detroit Council of the Ukr. Nat’l 
Women’s League of America Inc. 
Branches: 5,f16, 23, 26, 31 and 37.

SUBSCRIBE TO 
“OUR LIFE”

[a n d  k e e p  in  To u c h  w it h

THE WOMEN’S WORLD

S. U. A. ADOPTS RULES 
OF EMMA A. FOX

For rules and statutes not specific
ally set forth in the official By-Laws 
or the S. U. A., the Executive Board 
of the Soyuz Ukrainok at their annual 
meetinĝ  of September 23rd, voted to 
abide by the rulings as set forth in 
Emma A. Fox’s book Parliamentary 
Usage, as their guide to meeting pro
cedures in the future. S. U. A. junior 
Leaguers are urged to procure at least 
one copy for reference and guide at 
their own meetings.

ACTIVE CQUPLE

The silver wedding anniversary of 
Mr. and Mrs. William Wagner of Jer
sey City, N. J., was the occasion of 
a large surprise party tendered the 
coupie by the Women’s Democratic 
Club, Br. 22 of he S. U. A. Both Mr. 
Wagner and his wife, who yy:as forni- 
er national president of the S. U. A. 
and is present head of Br. 22, for 
years have taken a leading role in 
the city’s Ukrainian activities. Their 
popularity was evidenced by the pre
sence of almost 200 guests, who came 
bearing handsome gifts. Festivities 
were opened by a prajer and blessing 
by the Very Rev. V. Lotqwycz. The 
guests, after enjoying a delicious din
ner prepared by the club members, 
contributed $45 in donations to Uk
rainian causes. Of this amount, $10 
each .was donated to the local church, 
the Ukr.-Amer. War Relief Fund, the
S. U. A. Jubilee Fund, the Basilian 
Fathers’ Radio Program and $5 to 
the Catholic newspaper “The Way.”

UKRAINIAN COSTUMES 
F^R CHILDREN

A<fter reading last month’s article 
on the Ukrainian National Costume, 
a young Ukrainian mother requestted 
this page to follow it up with an ac
companying one on children’s particu
larly giiis’ costumes.

Possibly from purely sentimental 
reasons, many Ukrainians have been 
wont to let their little Marys and An
nas appear at concerts, plays or danĉ  
es in costumes far too large or elab
orate for a child. These mothers would 
never think of letting their daughters 
appear anywhere in the mother’s coat 
or dress, yet these same mothers have 
forced these children, at Ukrainian 
affairs,, to stifle in too-big jackets, or 
skirts or shirts. How many times have 
you seen a child clamber up on the 
stage in a skir-t too big for her, which 
has been hastily rolled up and bunched 
around her waist and usually has suc
ceeded, by the end of the appearance, 
in coming loose and hanging in an un
even, ludicrous manner

Why not be sensible and give the 
child a costume appropriate to her 
years and one that is her very own? 
It need not be expensive or take too 
much time to make. Children love to 
show off, so why not give her a Uk
rainian outfit she can wear any day 
to school or to the park or to church?

The costume need not, and indeed 
for a child, should not be elaborate. 
The young mother mentioned above 
spoke of seeing one of Lesya Ukra- 
■inka’s little-girl costumes at a mu
seum in Ukraine. She thinks the same 
style, described here, would be very 
attractive and practical now.

A simple blouse,# with full, short 
sleeves, round high nick has the tra-

НЮ PIQPK, H. И.

П.овакаційні пляни відділу 1.
С.У.А.

В “Жіночій Громаді” відділ
1. СУА відбулися збори дня' 12 
вересня ц. р. Предсідателька К.

. ПелеШЮіК !В КОРОТКІЙ ПрОМОВІ

привитала членки і заохочува
ла до дальшої праці дл»я доб
ір а і) розвою організації.

На зборах обговорювано рі- 
жні. точки-, а 'Між инчими підда
но під д йому сію проект діяль
ності! на бііжучий рік. Рішено 
брати дальшу участь в збиран
ню і сортуїванню одежі для по
тер лівілих в війні, як це доте
пер наше товариство виконує. 
■Рішено відновити членську 
вкладку до Допом о гов ого Ко
мітету з-a рік 1945, <яік рівнож 

призбирати- фондів на дальшу 
дрломо-гу для наших ибтерпів- 
щих в Евроїш. На перший заїк- 
л и-к До пюм сіг ов ото Комітету 
“Жіноча Громада” дня 1. лип
ня ц. р. на вічу в Цю.Йорку пе
редала С у м у  $1вСШ), 'ЯКІ ТО гро 
ші зложили на своїх зб орах на - 
ступініі, членки: п-нва С. Абра- 
гамовська -$15.00; по $10.00 
л-ні: К. Пелешок, П. Дерех і М. 
Гуілягроцька; ло $5.00: Е. Кра
вчук, А. Бенцал, Е. Серединсь- 
іка, А. Колтон, М. Чернецька, К. 
Стречак, іК. Дроздик; А. Кметь 
$1.00. — Разом $81.00, а решта 
з каси.

Також предсідательїка піднес
ла важну справу а саме, щоб 
приєднувати молодь до нашої 
організації, а особливо міа'ми, 
щоб вписували своїх доньок в

Л J .
ditional shoulder decoration cross- 
stitched in a simple design, with a 
tiny design decorating the neckline. 
The full, short skirt and small, sleeve
less, fitted jacket is made of the same 
fine-wool printed challis, of a color 
becoming to the child, with the print 
of very small fllowered design. Her 
narrow apron is a juvenile white and 
has a small border of cross- stitching 
at the lower edge, to match the shoul
der design. Her belt, though narrow 
to fit her size, is practical, because 
she will always find many uses for 
it through the years, and it is really 
authentic. A single strand qf corals is 
enough for a little girl to hope for till 
she is really grown up. Low ajioes 
and white socks are practical and ap
propriate for her.

The costume is completed with a 
wreath of flowers, artificial or real, 
kept necessarily simple in for pi and 
having several narrow ribbons of va
rious colors attached around the back. 
Even a little girl will appreciates em
broidered ribbons, if you can get bem.

The wreath and apron may be elimi
nated leaving an outfit quite acceptable 
and becoming for wear to school or 
church.

Contrast this costume' with the cum
bersome, top-heavy outfits the chil
dren have been g>iven to wear hereto
fore, and you will agreê  we are cer
tain, that it is time our Ukrainian 
children appeared well-dressed in 
their Ukrainian costumes.

ряди СУА через свої відділи. 
У цій справі також забрала го
лос Пгнна /С- Абрагамовська, 
ширше її обговорюючи. Опіс
ля вилизалася дискусія ‘після 
якої членки радо приняли і за
раз впіисали своїх доньок в 
членство, а які членки. не ма
ють доньок, то вписали свої 
/похресниці. Отже зроблено гар

ний початок і дай Щрф 
кожний відділ п іщ -qtB ращиім-и 

слідами, а це буде ^йкр^щий 
дарунок для С'ОЮ'ду ^країнфк 

Америки в йото 20-ді|зд$й шві- 
лей, коли придб^одо якнай

більше МОЛОДІ, у ЦДЩП: .у цьо

му році.

Жіноча Г р о м а д а  с в я т к у є  св ій  

25-ліітний ю в іл ей  і з  ц е ї  н а г о 

д и  д а €  в и с т а в у  —  д р а м у  в  п 'я 

т и  # іія х  “Й е в о л ь н и к ” , -яку в ід і-  

г р а ііо т ь  з н а н і  н а ш і  а р т и с т и  п ід  

у п р а в д ю  л. М.-І в а н о в а  з п а н е ю  

М. Г р е б е н е Ц Ь К О Ю  П рИ  ПіЯіНІ. 

Вистава в ід б у д е т ь с я  дн% 7. 
ж о в т н я  в  г о д и н і  6 . в е ч о р о м  в 
с а л іі ц е р к в и  с в .  Юрія п р и  6 . в у 

л и ц і в  Ню Й о р к у ,  і н а  н е ї  з а 

п р о ш у є  в с і х  д о в к о л и ч н и х  ч л е 

н ів  СУА і г о ст ей .

Катерина Пелешок
с**

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.

Н а Д£брІ Ціли

Товариство імени Ольги Ба- 
сарабової 46. відділ ОУА ура
дило несподівану гостину з 
приводу 25-літного весільного 

ювілею панства Михайла і Ма
рії Насевичів.

На цю* гостину прибули май
же всі членки Товариства; як 
також прибула мати л-ні На- 
•севич і син, який служить при 
американській армії.

.3) цеї нагоди членки вручили 
ювил'ятам гарний срібний да
рунок.

Гості забирали слово; і скла
дали Щедрі побажання ювіля- 
там. Теж не забули про добро
дійні установи. Збірка принес
ла $74.00. Цю суму розділено 
так: $24.00 на дальматйки до 
місцевої парохаї; $15.00 для 
Централііі СУА'На її ювілейний 
дар; $13.00 на часопис Шлях; 
по- $5.00 на українські радіо
програми; $2.00 на Залюмого- 

вий Коміітет.
Пі-стро Петро і Катерина 

Протасшині, дарували від себе 
$10.00 на Дім Старців.

Секретарка
С>К9

БРОНіКС, НЮ ЩОРК 

Свято Батька у 8. відділі С.У.А

У перше ‘за час істнування 
нашого відділу дня 17. червня 
ц. р. ми віщов'яткували' Свято 
Батька з великим; моральним 
успіхом та (грошевим прихо
дом. На святочну програ'му 
зложився концерт і забава, які 
відбулися у церковній салі. 
Концертову програму розлоча- 

(Продовження на Стороні 8-ій)

ПРИ ГРОМАДСЬКІЙ РОБОТІ

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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Юлій М. ШустакейИч

До Ювілею Союзу У іф а Ш  Америки 
б Детройт, Мій).

Жіноцтво Детройту і околиці 
приготовляїєтьсяі до- величаво
го ювілейного свята. Живчи
ком цілої праці є місцева філія 
СУА, в якій гуртується довко- 
личшх шість /віі|здійУ, ,і ія>ка. 
•стоїть на чолі ювілейного1 свя- 
та*

В>ід самого початку проголо
шення Центр ал ею СУА Дівай- 
цять-Літнього Ювілею Союзу 
Українок Амер., по наших від

ділах велась жива дискусії», як- 
бито нa-ftiKjp аіще віі дсвяткув ати 
цей ювілей, якбито найкраще 
пошанувати свою організацію 
та своїх провідниць і яку па- 
міятку 'оставити суспільству на 
•спомин ЦЬОГО ЮВІлШ.

Кожна діяльна організація з 
-нагоди такого ва&ноГб момен
ту, як ю,в:і'л|ей, складає якбсь 
приречення на будуче, жертвує 
на народню ціль, чи започатко
вує нову фундацію. Це все ро
биться саме на спомин такої 
х.вили,ни. в якіїй організація 
-входить у н-оіве десятиліття, на 
новий шлях: Представниці міс
цевих відділів на зборах Філії 
теж заявилй, щоб з нагоди ю- 
віі.лею зібрати дар на народню 
ціль. Не богата наша організа
ція, не богаті і яаїш відділи, 
тс)му її не княжий буде ніш ю- 
вїлейний дар. Та гірйт'е, буде 
він щирий, сердечний і корй'с- 
іни'й для нашої суспільності.

„І чужого научайтесь
■Сізого не -цурайтесь” 

писав Шевченко у своїх тво
рах. Наші відділи все мають 
н а уз а з і ці не з абу тнії» слова і 
тепер з нагоди свого ювілею 
присвячують грошевий дар на 
Український Католицький Ка- 
ледж у Стемфоірді, бо там са
ме інаша молодь „научається 
чужого, але й не цурається 
свого” Та не тільки” не цу
рається свого” у цій -школИ, 
але навпаки, плекають там 
своє рідне слово, переховують 
у своїм музею* Українське Ми
стецтво та йкчї історичні % 
піам/ятковіі' річі. В цій научній 
установі куються сталі харак
тери, які на ціле життя будуть 
тямити про обовязок б ороки- 
ти українську справу.

Союз Українок в Діаройті 
був і є все прихильний укра
їнським навчальним установам, 
томуто рішив з нагоди Двай- 
цятьлітнього Ювілею СУА, об
дарувати Український Католи
цький Каледж у Стемфордк

Добігає два роки, як СУА 
іпочав видавати свій орган „На
ше Життя” який є правдивим 
виразником праці, українсько
го жіноцтва. Розгорніть сто
рінки Наїлого- Життя, прочи
тайте і приляньтесь цій іфа- 
ці, яка ведеться по відділах 
СУА. Почисліть ці десяти, а 
то й сотки долярів, які. жертво-

вано на різні доородійні укра
їнські, і американські зіли. А 
тих-же долярів не згорнено 
•пригорщами, так собі, легень
ко.-. Щоб зібрати, ці гроші, 
членки вірно- служили своїй 
організації, щиро та охоче 
працювали і саме на це, щоб 
своєю працею! зібрати фонди і 
віддати їх на народні ціллі. 
Юсь- на сторінках Нашого 
Життя можна бачити цю пра
цю1 -як на долоні, томуто ваші 
відділи з нагоди ювілею об
дарують теж свій часопис „На
ше Життя”

Моїм- обовязком є згадати 
особу п-ні Клявдії Олесниць- 
кої, яку здається самі Бог при
вів тут поміж нас, а Централя 
СУА використала це і запроси
ла єї редагувати „Наше Жит
тя” Був це справді щасливий 
Із'ибір. Членки наші: (радіють, 
бо якраз матимуть нагоду по- 
витати п-ні Олесницьку в Ді-‘ 
тройті. Прибуде вона до нас 
як гість і в часі' ювілейної про- 
гра ми в и го л о с ит ь св ят о чний 
реферат.

Дітройтські відділи збіра- 
ЮТ Ь'СіЯ В І ДСВ яткув ат И юві лей 
ОУА справді величаво. Свяггси 
■чіна програім'а1 пір остяшетьс я 
на два вечері — 20 і 21 Жов
тня б. p., в якій, побіч гостин
ного виступу редакторки „На
шого Життя”, співатиме моло
да ■місцева співачка Катруся 
Ша нд аківна, в ел ь м и ооб аіжа - 
ний Дівочий Хор А-Капелля 
•під батутою Стефанії Андру- 
севич та мішаний х-op ім. Кот
ляревського- під управою сво
го довголітного диригента п. 
Дмирта Атаманця,.

Одною з ви значні цих атрак
цій ювілейної програми буде 
вистава Української Ноііііі, до 
якої будуть гіередані відповід
ні Пояснення.

По святочній програмі від
криється для' гостей буфет в 
уКра їН СЬ іК 'О 'М у  стилі, тїригото- 
ван ий укра|їніс ькіими .господи- 
нямй-членками СУА.

•Філія СУА із своїми відділа
ми сердечно запрошує цілу у- 
країнсьік'у громаду на свято 
Д в а йц ят ь літйьог о- Ювілею і 
вірить, що громада наїііа від
гукнеться численним збором і 
так оцінйть цЮ дівайцятьлітню 
працю нашої організації, при 
цім додасть членкам охоти і 
сили на нове десятиліття даль
шої праці. Многі з членок 
вжей хиляться під літами, 
присипані срібним волосом^ 
та всетаки з бодрою душею, з 
новою надією глядять в буду- 
чність, в якій обіцюють даль
ше працювати для розвою 
СУ А і: длія добра суспільності.

Пишучи Ці рядки, насуваю
ться різні; думки ,і питання: 
Що сталої з нашою Імйтір-

ЛбреНс К. Френк

Від редакторки: Ця стаття є докінчена 

ням періпої частини, розпочаючої у 8 чи

слі “H. Життя”, яку при ломанні чисіа 

у друкарні через помилку не вміщено у 

наступне, зн. девяте число. Прохаємо чй- 

тачів вибачення!

Конфлікти, дітей з родичами 
набирають сили, коли хлопець 
чи Дівчина стає перед пробле
мою принятт^ на себе життє- 
йої ролі мущини, чи жінки. Це 
значить, коли він чи вона має 
рішитися на те, яким мущиною, 
зглядно якою жінкою хоче бу
ти, та в звязку з цим стає пе
ред завданням вивчитися лек

цію поведінки супроти против
ного пола.. Самій молоді дуже 
важко приходить розвязати 
безліч питань та загадок, які 
тоді стають перед нею. Багато 
з молодих людей будучи діть
ми жилй у фалшиво.му понятті 
вингі, а навіть сорому за різни
ці полів. А на цьому тлі родичі 
сподіваються, щоб їх діти ста
ли нормальними мущинами і 
жійками зі овоєії сторони »не 
помагаючи їм вийти побідною 
рукою з цйх усіх труднощів.

Для молодих людей не це 
найважнііше, “ відки беруться 
діти” та які є біольогі,чні зав- 
'дангія у продовжуванні Людсь
кого роду. А саме на самому 
виясненнії цих справ рбмежу- 
ється так зване сексуальне вй-

ною організацією Союза Укра
їнок? Чи цей великий, стихій
ний зрив, краієвого жіноцтва, 
який піднявся в часі першої 
•сшіговбї війни — заник, про
пав?!

Яка. страшна руїна! Яка вели
ка крйвда!

'Віримо однак, що тих ідей, які 
засадив Союз Українок в сер
цях нашого жіноцтва не зни
щить ніяка сила, ї хоч вони 
розбіглися по всій Европі як 
сп'олохані птахи, то однак Со
юз Українок живе в думках 
кожної членки. і коли тільки 
вернеться: нагода, він знова 
процвіте і розвинеться ще з 
більшою СИЛОЮ . Ми тут у В ІЛ Ь 

НІЙ країні, користуємось сво
бодою слова і сводою ділання, 
в часі ювілею СУА повинні 
зложйти приречення, щоб, ко
ли прийде час і нагода, ми по
дали' пю-мічну руку .нашим се
страм союзанкам до відбудо
ви краєвюіго Союзу Українок. 
Ми є віткою цього великого 
гіня, який воєнна заве рух а ви- 
в'ернула з корінням і з цієї віт- 
ки, з вільної землі Ваш-інГтона 
пр'остягнеть ся к орііння- н а:з ад 
на рідну землю.

Так імабудь судьба велить.
Плекаїймо-ж нашу організа

цію, працюймо для її розвою, 
бо перед нами великі обовяз- 
:кй, іякі.чоЖидають нас в новому 
дескгилітті.

(Переклад з англійського) 

-----------------
ховання молоді, кермоване 
старшими. Молодь хоче знати, 
яке є життєве значіння лЮбіови; 
і як погодити полове життя з 
етичними аспіраціями та ідеа
лами, про які читає у книжках. 
Вона хоче знатй, яку ролю ві
діграє любов лагідність, аль- 
труізім, щедрість у навязангаі 

відносин з особами противню- 
го пола.

Родичі не* тільки не дають 
молоді у цих справах ніяких 
вказівок, але викликують у неї 
ще більше замішання та опір 
сварками та погрозами. А це, 
іцо;хлопці та дівчата часто ба- 
чуть сьогодні у своїх родинних 
домах — не вчить їх багатск 
про щасливі та тревалі подру- 
жя. І тут знова молодь попа
дає у внутрішний конфлікт 
спричинений з одної сторони 
льояльністю до родичів — з 
другої погордою до їх нездар- 
йости у так важних життєвйх 
справах.

Мусимо теж памятати, що* у 
юнацьких літах хлопці і. дівча
та інтересуються усім цим, що 
діється в дома і громаді. Діто- 
чі поняття про подружя, роди
ну, бізнес, вірування, політику 
і т. д:. запитуються під відкрит
тям, що люди і їхні інституції 
не є такі прості та ідеальні. 
Слідує у молоді тоді час* тра
гедій тіа, розчарувань н(а ро
дичах та дорослих — тимбіль- 
ше болючих, що у цих літах 
молодь наповнена альтруїзмом 
та ідеалізмом, і саме тоді- ц'я 
любов до других та ідеалізм 
під впливом цинізму старших 
марнується і гине. Молоді лю- 
дй стають циніками на взір 
страших, а ті тоді, беруться 

закидати їм недостачу ідеаліз
му, грубий раціоналізм і инче. 
Усе те*, чого- вони самі молодь 
навчили!

В юнацькім віці молоді лю
ди живуть глибоко переняті 

засадничймй пиШнняіМи релі
гії, філософії етики, людських 

взаємин і суспільного устрою. 
Над цими усіми справами, в о ш і 

хочуть говорити та спорити1, 
бо мусять найти для себе ви
яснення та відповідь. Мусять 
знати, -як жити, і для чого жи
ти. Мусять наставити напрям і 
позем своїх аспірацій та окри
сталізувати СВО'Є "я”

Це все для молоді ва»жкі іі̂  
важіні проблеми; головно сьо
годні, коли вона вираста€ у за
мішаній, змінчйвій сусшльиос- 
ти, де мусить відіграти грома
дянську ролю більшого- зна
чіння, як його мала молодь ми
нулої епохи. А на родичах, 
школі, церкві та організаціях 

лежить обовязок подати моло
ді у цих справах помічну,-до
свідчену руку.

Молодь має свві проблеми



З нагоди 20 літнього Ювілею С У А
Театральний гурток “Калина” під управою М. Іванова 

стаївить для 

НЮЙОРСЬКОЇ ОКРУЖНОЇ РАДИ СУА 

Народню драму в 6-ох діях зі співами

" М А Р Т А  С И Р О Т А ”
В НЕДІЛЮ, ДНЯ 11 ЛИСТОПАДА, 1945

в Гали Гр. Кат. Церкви св. Юрія в Ню йорку 

ПОЧАТОК 5:30 ВЕЧ.—ВСТУП 83 Ц.

БРОНКС, Н. й.

(Продовження зі Сторони 6-ої)

ла п-ді Джума, голова. 8. відді
лу, витаючи усіх приявних 
батьків та «гостей і ітоіпроси’ла 
п-ню Хомів до переведення 
програми.

Деоятиліі!тня Марія Марко ві
діграла на іпяініі американський 
національний гиімн, після чого 
•спіівав хор іпід проводом п,. Гу
пало. Дшчидаа-танцюри стка 

Штаілст Дроздик при грі на ня
ні. л-ніі Олени Змендик відтан
цювала гарний такок, а семи- 
мгш  Таня* Лугик ©иіголосила 
віршик “Шануй батька, дити
но” та заспівала тсоньку “Ой 

впливало* по Думаю”
Опісля пописувалася1 грою 

на ггяні-Оленка Копяак, а ось- 
миліітля Марія П о ч а к  тіри су
проводі на пяш Олени Змендик 
©ідтанцювала гопака і козака.

По цих точках програми п-ні 
Хомів до просила голову Окру
жної Рхади в Ню йорку п-ню П. 
Бенцаль до слова, яка так щи
ро заговорила до наших бать
ків, що неодному сльози з очей 
потеклд. ГІІСЛ Я  промови п-нї 
Бенцаль прочитала листа, який 
одержала від Обєднаното Ко
мітету в Ню йорку в справі до
помоги нашим братам в Євр
опі додаючи від себе слова за- 
охоти- до жертв длй цих неща
сних, ІЯКИіМ ДОІВОДИТЬСЯ жити в 
холоді, голоді та непевнім зав

тра. -
Пр и явні негайно відгукнули

ся на зазтв п-ні. Бенцаль і зло
жили 40 дол. 35 цент, на Дотш- 
■М0.Г0ВИЙ Коїмітет у Филаделфії. 
Збирали п-ні': іКопчак і М. Фор- 
ґач.

Овято помінчилося віаспіван- 
няім українського національно
го гиґмну та подякою п-ні Джу- 
ми дляї приіявиих за прибуття, 
а членок 8. відділу СУА за під- 
готову овята. Дякуючи п-ні Хо- 
міїв за вивчення дітей п-ні Джу- 
іма висказала радість, що у свя
тах, у яких колись мами, висту
пали — тепер пописуються їх 
діти, або й (внуки українським 
словом та піснею. Дякувала п. 
Гупало за виступ з хором, а 
членкам-М. Гелета, К. Сініковсь- 
кій, М. Копчак, К. Влох і Е. 

Корпало за працю в кухні..
До зібраних на святі 40. дол. 

відділ 8. ОУА. доложиїв з каси
60 дол. і разом 100 дол ярів пе
редано до Об єднаного Коміте
ту, »як жертву на допомогу У- 
країнцяім.

Ева Хомів, секретарка.

ІДУТЬ ДОБРИМИ СЛІДАМИ

За почином Філії СУА в Дет
ройті, пятий відділ СУА в Гем- 
тремку, Міш., (вислав листа до 
сек|рета;ря стану Джеймса ,Ф. 
Биірнса, за'підписом гол-овн від
ділу Анни Войтович та секре
тарки Павлівн Будзол.

Лист вияснює трагічне поло
ження Українців в Европі, які 
,відміаалЯ'ЮТьоя вертати під ко
лі укістич,ну диктатуру Совєтів.

Апелює до ідей, за які Амери
ка вела цю війку, а на яких ос
нові Україна має право, жити 
свобідним, державним життям,. 
Українські жертіви війни — це 
щедра ціна за її волю.

ШИКАГО, ІЛЛ.

Відділ 36 СУА в Шикаго, у- 
ладив недавно 'пімнік з якого 
ухвалено 10 на пресовий фонд 
“Нашого Життя”.

Урвд відділу дякує членкам 
за численну участь, та працю в 
улащжениіі цього ігаік-шку.

Марія Шемердяк, семр.

З ПРАВИЛ ТОВАРИСЬКОЇ 
ПОВЕДІНКИ

(Продовження зі сторови 3-ої) 
хочби він був сідоголовий і на 
становищі, а вона малощо-не 
підліток.

Прізвище особи, якій незна
йомого представляємо, гово
римо спершу, вживаючи після 
цього слова “презент”, або 
“Інтродус”. Коли наприклад 
жійці представляємо мущину, 
кажемо: “Місс Сміт, м,ей ай ін
тродус то ю Містер Норман?”

Коли між незнакомими мала 
різниця віку, чи становище, 
врешті коли знакомимо когось 
неформально., при будьякій на
годі — тоді виголошуємо тіль

ки оба прізвища: “Місіс Джонс
— Місіс Бленк”.

Представляючи комусь стар- * 
шому чи другій жінці свою 
доньку, мати каже: “Місіс Сміт, 
діс іс май додер Мері”, або як
що вона замужна: “Май додер 
Мері Бравн”. При ніякій наго
ді не повинна мати представ
ляти свою доньку як “Місс” а-
бо “Місіс”.

Своїй жінці представляє чо
ловік мущину у такій формі: 
“Містер Бравн, ай шуд лайк то 
інтродус ю то май вайф”. У по
дібний спосіб жінка представ
ляє свого чоловіка, називаючи 
його “май госбенд”, а ніколи 
“містер”.

Не треба вживати таких 
форм, як наприклад: “Містер 
Джонс, шейк гендс віт містер 
Сміт”,. або “ай вант, то мейк ю 
аквайнтед”. Прй ніякій нагоді 
не треба теж називати одну з 
двох незнакомих собі осіб 
“май фреяд” тоді, коли їх со
бі представляємо. Мож казати 
“моя тітка, сестра, чи вуйко”, 
але називати одну особу при
ятелем, ми наче робилиб на
тяк на це, що друга ним не є.

Що сказати, коли нас пред
ставлено другій особі? Най
більш властивим у всіх обста
винах є звичайне “Гав ду ю 
ду?” Не говорім “Ллізд то 
міт ю”, бо це вважається злою 
формою, а “ай ем вер.і ґлед то 
міт ю” лйш тоді, як нагода по- 
знакомитися з даною людиною 
справді зробила нам велику 
приємність. У одному випадку 
треба пані дому сказати щось 
більше, як “гав ду ю,ду”, а це, 
коли когось чужого впрова

джено до її хати на гостину, — 
очевидно за попередним її до
зволам. Такій чужій людині 

зараз при лрнвитаниі треба ви-, 
словити кілька приязних слів 
підкреслюючи, що господиня 
справді рада з її прибуття. Бо 
воно зрозуміле, що цей гість 
мусить дістати запевнення, що 
він .не надуживає чиєїсь гос- 
тивиости. Тільки тоді буде 
міг добре себе почувати при 
такій товариській нагоді.

Коли подавати руку? Мунци- 

ни завсіди подають собі руку, 
коли їх зі собою познакомле- 
но, жінки як захотять. Але за
лежить від жінки, чи вона про
стягне перша руку мущині, я- 
кого її представлено, чи ні. 
Перший чи другий відрух ■— 
оба вважається у жінки пра
вильною товариською поведін
кою:

Чи вставати з місця при зна
йомленні? Пані дому у часі во- 
стини встає і підходить з при- 
витанням до кожного гостя, 
що входить в хату — до жін
ки і муіщини. Дітей треба вчи
ти, щоб вставали з крісла при 
приході- старших у кімнату, і 
стоячи жд^ли поки ці не ся
дуть. Жінка-гість протеж не 

встає з місця, коли її когось 
•представляють, мущина завсі
ди, як витається з жінкою.

При яких нагодах нема то- 
тариського обовязку знаком и- 
ти людей зі собою? Коли один 

гість входить у нашу хату са
ме у таку хвилину, як другий 
виходить — господиня не має 
обовязку знакомити їх зі со
бою. Також як двоє людей йде 
разом вулицею і одна- з них 
стріне когось собі лиш знако- 
мого — може задержатись з 
ним на коротку розмову без 
піредставлювання його свому 

товаришеві. Підчас цеї розмо
ви товариш йде кілька кроків 
вперед, поволи, а не задержу
ється і чекає настирливо на 
знакомлення.

Коли мож себе самому ко
мусь представити? У товарись
кому житті, самому себе мож 
представити лиш такій людині  ̂
яка є добре знакомою, чи при
ятелькою когось з нашої роди
ни. При стрічі з такою люди
ною кажемо наприклад: “Місіс 
Нормен, арнт ю а френд оф 
май модерс? Ай ем місіс Смітс 

додер”, але лиш тоді, коли па

ні Норман справді жиє у при
язних зносинах з нашою ма
мою. Піредставлювання. себе, 
самого ."й о д я м , незвязаних бли
зько з.„рашою. родиною, вва
жається тут несмаміною нас
тирливістю.

ПЕРЕПИСНА РЕДАКЦІЇ

П. Катерина Нечесна з Джерзі Ситг, 

п. С. П. Боднар з Дітр»йту, п. Анна 

Глинка Ленґстаф, Онтеріо> п. Юстина' 

Баран з Филаделфії:' Грошеві посилки за 

часопис передано до адміністрації “На

шого Життя”.

П. Марія Василенко, Дітройт: Вашу 

зміну адреси подала до адміністрації “Н. 

Життя”.

Др. А. Кібзей, Дітройт: ІЦира дяка за 

прислане. Помістимо у листопадовому чи

слі.

В справах передплати “Нашого Жит

тя”, грошевих посилок за продані числа, 

датків на пресовий фонд, оголошень і 

інших адміністраційних — прохаємо 

звертатися прямо на адресу адміністрації 
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